
SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR - MEC RELOADING
1-1/2OZ #3-#6 SHOT SINGLE STAGE STEEL SHOT CHARGE BAR

This is a steel shot charge bar for single stage reloaders.  Available to load from
7/8 oz. to 1-1/2 oz. of shot and #1 sizes down to #6.

Attributes

Name: MEC RELOADING 1-1/2OZ #3-#6 SHOT SINGLE STAGE STEEL SHOT CHARGE BAR
Manufacturer: MEC RELOADING
Product no.: 749019393
Mfr. No.: 30211236
Size: 1-1/2 oz
Delivery weight: 0.229kg
UPC: 098489016735

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR MEC
RELOADING 11/2OZ #3#6 SHOT
English: Safety Instructions for the SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR MEC RELOADING
11/2OZ #3#6 SHOT
Español: Instrucciones de Seguridad para la BARRA DE CARGA DE PERDIGONES DE ACERO MEC
RELOADING 11/2OZ #3#6 SHOT
Français: Guide de Sécurité pour la Barre de Charge en Acier MEC Reloading
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per la Barra di Carica per Pallini in Acciaio SINGLE STAGE PRESS STEEL
SHOT CHARGE BAR MEC RELOADING 11/2OZ #3#6 SHOT
Polski: Instrukcje bezpieczeństwa dla SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR MEC
RELOADING 11/2OZ #3#6 SHOT
Suomi: SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR
Český: Návod pro bezpečné použití ocelové dávkovací tyče pro jednostupňové nabíječe



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für den SINGLE STAGE PRESS
STEEL SHOT CHARGE BAR MEC RELOADING 11/2OZ
#3#6 SHOT

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR MEC RELOADING
entschieden haben. Dieser Ladestab ist für die Verwendung mit Einzelladern konzipiert und ermöglicht das Laden
von Schrot in verschiedenen Größen. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten,
lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Ladestab nur mit kompatiblen Wiederladepressen.
Achten Sie darauf, dass der Ladestab korrekt installiert ist, um ein unkontrolliertes Auslösen zu verhindern.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille
und Handschuhe.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Augen und Haut. Bei Kontakt gründlich mit Wasser abspülen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion oder andere Schäden zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Ladestabs:

Überprüfen Sie, ob der Ladestab die richtige Größe für Ihre Anwendung hat (11/2 oz).
Befestigen Sie den Ladestab gemäß den Anweisungen des Herstellers an Ihrer Wiederladepresse.
Stellen Sie sicher, dass alle Befestigungen fest angezogen sind.

Verwendung des Ladestabs:

Füllen Sie den Ladestab mit der gewünschten Schrotgröße (#3 bis #6).
Achten Sie darauf, dass die Ladung korrekt und gleichmäßig verteilt ist.
Betätigen Sie die Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers, um die Ladung in die Hülse zu
laden.
Überwachen Sie den Ladevorgang, um sicherzustellen, dass keine Fehlfunktionen auftreten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für
Sicherheitsanfragen haben.



Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit und wünschen Ihnen viel Erfolg beim Laden mit Ihrem neuen SINGLE
STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR MEC RELOADING!
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Safety Instructions for the SINGLE STAGE PRESS
STEEL SHOT CHARGE BAR MEC RELOADING 11/2OZ
#3#6 SHOT

Introduction
Thank you for choosing the SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR from MEC RELOADING. This
product is designed for single stage reloaders, allowing you to load shot sizes ranging from #1 to #6 and weights
from 7/8 oz. to 11/2 oz. This safety instruction guide is intended to provide you with important information regarding
the safe use, installation, and disposal of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always read and understand the instructions before using the product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while
reloading.
Never exceed the recommended load limits for the charge bar.
Ensure that the reloading area is wellventilated to avoid inhalation of any dust or fumes.
Avoid using the charge bar if you are under the influence of alcohol or drugs.
Do not modify or alter the charge bar in any way as this may compromise safety.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment and materials.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the reloading press is on a stable, flat surface.
Attach the charge bar to the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Secure all connections and ensure that the charge bar is firmly in place.

Usage

Measure the desired amount of shot to be loaded (between 7/8 oz. and 11/2 oz.).
Select the appropriate shot size (#1 to #6) for your reloading needs.
Load the shot into the charge bar, ensuring it is properly seated.
Operate the reloading press according to the manufacturer's instructions.
After use, clean the charge bar to remove any residual shot or debris.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged products in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any further assistance or inquiries regarding the SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR, please
consult the manufacturer's customer support or your local retailer.



Thank you for prioritizing safety while using the SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR. Your
adherence to these guidelines helps ensure a safe and effective reloading experience.
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Instrucciones de Seguridad para la BARRA DE
CARGA DE PERDIGONES DE ACERO MEC
RELOADING 11/2OZ #3#6 SHOT

Introducción
Gracias por elegir la BARRA DE CARGA DE PERDIGONES DE ACERO de MEC RELOADING. Este producto está
diseñado para recargadores de un solo paso, permitiéndote cargar tamaños de perdigones que van desde el #1
hasta el #6 y pesos desde 7/8 oz. hasta 11/2 oz. Esta guía de instrucciones de seguridad está destinada a
proporcionarte información importante sobre el uso seguro, la instalación y la eliminación de este producto, en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre lee y comprende las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura del producto o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, mientras
recargas.
Nunca excedas los límites de carga recomendados para la barra de carga.
Asegúrate de que el área de recarga esté bien ventilada para evitar la inhalación de polvo o vapores.
Evita usar la barra de carga si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.
No modifiques ni alteres la barra de carga de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de equipos y materiales de recarga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que la prensa de recarga esté sobre una superficie estable y plana.
Adjunta la barra de carga a la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegura todas las conexiones y asegúrate de que la barra de carga esté firmemente en su lugar.

Uso

Mide la cantidad deseada de perdigones a cargar (entre 7/8 oz. y 11/2 oz.).
Selecciona el tamaño de perdigón apropiado (#1 a #6) para tus necesidades de recarga.
Carga los perdigones en la barra de carga, asegurándote de que esté bien colocada.
Opera la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Después de usar, limpia la barra de carga para eliminar cualquier residuo de perdigones o escombros.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier producto no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica normal.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier asistencia adicional o consultas sobre la BARRA DE CARGA DE PERDIGONES DE ACERO,
consulta el soporte al cliente del fabricante o tu minorista local.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas la BARRA DE CARGA DE PERDIGONES DE ACERO. Tu adhesión
a estas pautas ayuda a garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour la Barre de Charge en Acier
MEC Reloading

Introduction
Merci d'avoir choisi la barre de charge en acier MEC Reloading. Cet appareil est conçu pour un rechargement sûr et
efficace de vos munitions. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation
correcte et sécurisée de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Vérifiez toujours que l'appareil est en bon état avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas la barre de charge ou ses composants.
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés, comme des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation de matériaux de rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas la barre de charge audelà de sa capacité maximale de 11/2 oz.
Assurezvous que la taille de plomb que vous utilisez est compatible avec la barre de charge (#1 à #6).
Ne tentez pas d'utiliser des matériaux de rechargement non spécifiés dans le manuel.
Évitez d'utiliser la barre dans un environnement humide ou mouillé.
Gardez la barre de charge propre et exempte de débris pour éviter tout blocage ou dysfonctionnement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de la Barre de Charge:

Assurezvous que la presse de rechargement est débranchée avant d'installer la barre.
Suivez les instructions du fabricant pour fixer correctement la barre à la presse.
Vérifiez que tous les boulons et écrous sont bien serrés.

Utilisation de la Barre de Charge:

Remplissez la barre avec le plomb de la taille appropriée.
Ajustez la barre pour éviter tout débordement ou fuite.
Actionnez la presse doucement et régulièrement pour éviter des défaillances.

Nettoyage après Utilisation:

Débranchez la presse de rechargement.
Nettoyez la barre avec un chiffon sec pour enlever les résidus de plomb.
Rangez la barre dans un endroit sec et sûr, loin des enfants.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la barre de charge avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets métalliques et des équipements
de rechargement.
Si vous n'êtes pas sûr de la façon de vous débarrasser de la barre, contactez le centre de recyclage local
pour des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de sécurité en Europe approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à
portée de main lors de la prise de contact.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une expérience de rechargement sûre et efficace.
N'oubliez pas de vérifier régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester
informé sur la sécurité des produits.
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Istruzioni di Sicurezza per la Barra di Carica per Pallini
in Acciaio SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT
CHARGE BAR MEC RELOADING 11/2OZ #3#6 SHOT

Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per la Barra di Carica per Pallini in Acciaio SINGLE STAGE PRESS STEEL
SHOT CHARGE BAR MEC RELOADING. Questo prodotto è progettato per ricaricatori a singolo stadio e consente di
caricare pallini in acciaio da 7/8 oz. a 11/2 oz. di dimensioni #1 fino a #6. È fondamentale seguire queste istruzioni
per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare la barra di carica.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Controlla regolarmente il sito web della Safety Gate dell'UE per eventuali aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso della barra di carica.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non sovraccaricare la barra di carica oltre le specifiche indicate.
Non utilizzare la barra di carica se presenta segni di usura o danni.
Non tentare di riparare o modificare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggi il manuale del ricaricatore a cui la barra di carica sarà collegata.

Installazione:

Fissa la barra di carica al ricaricatore seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla che la barra sia saldamente fissata e non si muova durante l'uso.

Uso:

Seleziona la dimensione dei pallini desiderata e regola la barra di carica di conseguenza.
Carica i pallini nella barra con attenzione, evitando di sovraccaricare.
Segui le istruzioni del ricaricatore per completare il processo di ricarica.

Pulizia:

Dopo l'uso, pulisci la barra di carica con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui di polvere o
pallini.
Conserva la barra in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto tra i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti metallici e pericolosi.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Seguendo queste istruzioni, potrai utilizzare la Barra di Carica per Pallini in Acciaio in modo sicuro e responsabile.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla SINGLE STAGE PRESS
STEEL SHOT CHARGE BAR MEC RELOADING 11/2OZ
#3#6 SHOT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR od MEC RELOADING. Produkt ten jest
zaprojektowany do użycia w pojedynczych prasach do ładowania, umożliwiając ładowanie śrutu w rozmiarach od #1
do #6 oraz wagach od 7/8 oz. do 11/2 oz. Niniejszy przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa ma na celu
dostarczenie ważnych informacji dotyczących bezpiecznego użycia, instalacji i utylizacji tego produktu, zgodnie z
unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze czytaj i rozumiej instrukcje przed użyciem produktu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów za pośrednictwem platformy EU Safety
Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice podczas
ładowania.
Nigdy nie przekraczaj zalecanych limitów ładunków dla wskaźnika ładunku.
Upewnij się, że obszar ładowania jest dobrze wentylowany, aby uniknąć wdychania pyłu lub oparów.
Unikaj używania wskaźnika ładunku, jeśli jesteś pod wpływem alkoholu lub narkotyków.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj wskaźnika ładunku w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić
bezpieczeństwu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia sprzętu i materiałów do
ładowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że prasa do ładowania znajduje się na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Przymocuj wskaźnik ładunku do prasy do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Zabezpiecz wszystkie połączenia i upewnij się, że wskaźnik ładunku jest mocno zamocowany.

Użytkowanie

Zmierz pożądaną ilość śrutu do załadowania (między 7/8 oz. a 11/2 oz.).
Wybierz odpowiedni rozmiar śrutu (#1 do #6) zgodnie z potrzebami ładowania.
Załaduj śrut do wskaźnika ładunku, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Obsługuj prasę do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Po użyciu oczyść wskaźnik ładunku, aby usunąć pozostałości śrutu lub zanieczyszczeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone produkty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twojej okolicy.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku dalszej pomocy lub zapytań dotyczących SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR,
skonsultuj się z obsługą klienta producenta lub lokalnym sprzedawcą.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z SINGLE STAGE PRESS STEEL
SHOT CHARGE BAR. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczne i skuteczne
doświadczenie ładowania.
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SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR latausbaariin. Tämä tuote on suunniteltu
teräksisten haulujen lataamiseen yksivaiheisilla lataajilla. Latausbaari on yhteensopiva 7/8 oz. 11/2 oz. haulujen
kanssa ja on tarkoitettu käytettäväksi #1 #6 kokojen kanssa. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille.
Käytä latausbaaria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät haulujen lataamiseen ja käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet teräksisiä haulia.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä latausbaaria, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos sinulla on ollut aiempia allergisia reaktioita tai muita terveysongelmia.
Tarkista, että latausbaari on oikein asennettu ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latausbaari on puhdas ja kuiva ennen asennusta.
Kiinnitä latausbaari lataajaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:

Täytä latausbaari haluamallasi haulusarjalla.
Varmista, että latausbaari on oikein asetettu ennen lataamista.
Käytä lataajaa varovasti ja noudata valmistajan ohjeita.
Älä koskaan ylikuormita latausbaaria yli sen suositellun kapasiteetin.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös paikalliset turvallisuusohjeet ja säännökset, jotka voivat koskea tätä tuotetta.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain aikuisille ja asiantunteville käyttäjille. Varmista, että kaikki käyttäjät ovat
tietoisia turvallisuusohjeista ja käyttötavoista ennen tuotteen käyttöä.
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Säkerhetsinstruktioner för SINGLE STAGE PRESS
STEEL SHOT CHARGE BAR

Introduktion
Tack för att du valt SINGLE STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR från MEC RELOADING. Denna produkt
är utformad för att säkerställa en säker och effektiv omladdning av stålshot. För att garantera säker användning och
följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) är det viktigt att du läser och följer dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte och följ alla instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med stålshotladdningsstången.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd produkten på en stabil och plan yta för att förhindra olyckor.
Undvik att ladda mer än den rekommenderade mängden stålshot (11/2 oz).
Följ alltid tillverkarens anvisningar för laddning och användning av produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av stålshotladdningsstången:

Kontrollera att omladdaren är avstängd innan installation.
Ta bort eventuell tidigare laddningsstång om tillämpligt.
Sätt in stålshotladdningsstången i omladdaren enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att stången sitter ordentligt på plats.

Användning av stålshotladdningsstången:

Ställ in omladdaren för att ladda den önskade mängden stålshot (mellan 7/8 oz. och 11/2 oz).
Fyll laddningsbehållaren med stålshot av önskad storlek (#3 till #6).
Följ de angivna stegen för att ladda ammunitionen korrekt.
Kontrollera att ingen stålshot har spillts på arbetsytan.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn material när det är möjligt, särskilt metallkomponenter.
Kassera alla förpackningar på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren. Se till att du har produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din SINGLE
STAGE PRESS STEEL SHOT CHARGE BAR. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din
omladdningsprocess.
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Návod pro bezpečné použití ocelové dávkovací tyče
pro jednostupňové nabíječe

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ocelovou dávkovací tyč pro jednostupňové nabíječe MEC RELOADING. Tento produkt
je navržen tak, aby usnadnil nabíjení broků od 7/8 oz. do 11/2 oz. a velikosti #1 až #6. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na bezpečnostní opatření a používejte ochranné pomůcky, pokud je to nutné.
V případě jakýchkoliv pochybností se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a bez poškození.
Ujistěte se, že je výrobek správně nainstalován a upevněn.
Při manipulaci s broky dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pokožkou a očima.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud máte pocit, že by mohl být poškozen nebo nebezpečný.
Při používání výrobku se vyvarujte jakéhokoliv nebezpečného chování nebo nevhodného použití.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Umístěte ocelovou dávkovací tyč na stabilní a rovný povrch.
Ujistěte se, že je tyč správně připojena k nabíječi.
Zkontrolujte, zda jsou všechny části pevně a bezpečně spojeny.

Používání:

Naplňte dávkovací tyč broky požadované velikosti.
Při nabíjení dodržujte doporučené pokyny výrobce ohledně množství a velikosti broků.
Po použití důkladně vyčistěte výrobek a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Ocelovou dávkovací tyč likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, ujistěte se, že je bezpečně zlikvidován, aby nedošlo k
ohrožení ostatních.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo odborníky v oblasti
bezpečnosti výrobků. Doporučujeme také sledovat aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate Evropské
unie.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků. Vaše bezpečnost je naší prioritou!


